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INSTRUKCJA MONTA ŻOWA ASSEMBLY INSTRUCTION  

 

 Wyposażenie systemu/ System  19” 21”  
Model/ Model Opti SZT -T 

 Data sporządzenia dokumentu/ Issued 10.04.2009 
 Data aktualizacji/ Last amended 30.10.2013 

Wersja dokumentu/ Rev. 1.2 
Przygotował/ Created by Krzysztof Karczewski 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Szuflada zapasu tub  
Opti SZT-T-G280/210  

1U 
 

Loose tube storage frame 
Opti SZT-T-G280/210 

1U 
 
 
 

Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania modyfikacji i udoskonalania produktu. 
W związku z tym przedstawione na rysunkach i fotografiach produkty nieznacznie odbiegać od stanu rzeczywistego. 

Producer reserves the right to modify and improve products. Therefore products depicted may differ from reality 
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3. Montaż podzespołów Mounting of elements 
4. Magazynowanie tuby kabla światłowodowego Storing loose tubes of optical cable 
5. Podłączenie uziemienia Connection of the ground point 
6. Warunki BHP i oznaczenia eksploatacyjne Conditions of operational safety 
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1. Dane techniczne/ Technical data 
 

dane/ details 
typ/ type 

Opti SZT T G280(210) 19/1U 
max. liczba wejść 
max. number of entries 

2 

wymiary (szer. x wys. x głęb.) [mm] 
dimensions (width x height x depth) 

483x44x280(210) 

waga [kg]/ weight [kg] ~ 3,2 
kolor/ colour RAL 7035 
 
 

2. Wyposa żenie/ Equimpment 
 
 

№ nazwa/ name szt./ pieces 

1 
szuflada zapasu tub Opti SZT T/ 

loose tub storage frame Opti SZT T 
1 

2 
uchwyty montażowe 19” (opcjonalne 21”) 

brackets 19” (optional 21”) 
1 komplet/ 1 set 

3 
komplet śrub mocujących/ 
set of mounting elements 

1 komplet/ 1 set 

 
 

 

Pełna specyfikacja wyposa żenia patrz tabela “Zestawienie zbiorcze materiałów” / 
Full specification of equimpment please see to ”Spe cification of materials”  
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3. Monta ż podzespołów/ Mounting of elements. 
 
 

Ustalić położenie uchwytów montażowych, 
głębokość montażu przełącznicy można płynnie 

regulować, również w przypadku montażu do 
tylnych belek. 

Mount the brackets at the required position, you 
can chose depth of mounting also in racks with 

rear-mounteted rails. 
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Aby wysunąć szufladę należy odblokować zamek.  To slide shelf from unit unlock patch panel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Magazynowanie tuby kabla światłowodowego/  Storing loose tubes of optical cab le. 
 
Wprowadź luźną tubę kabla światłowodowego do 
szuflady w elastycznej rurze ochronnej. Długość 

rury powinna uwzględniać odległość szuflady 
zapasu (wysokość montażu) od rozdzielacza oraz 

zapas długości (ok. 30-50 cm) potrzebne na 
wysuwanie szuflady przełącznicy podczas prac 

montażowych i eksploatacyjnych. 
Wprowadzoną rurę elastyczną należy uchwycić 
opaskami zaciskowymi, a tuby kabla ułożyć w 

uchwytach. 

Provide the loose tube of optical cable from 
divider in the elastic pipe to the unit. The lenght 

of elastic pipe sholud comprise the distance 
between the unit and cable divider and also the 

additional lenght reserve of about 30-50 cm 
needed for rasing the patch panel during 

exploitation and mounting. 
Fix the elastic pipe to the unit by mounting cable 

ties, put the loose tube in to the brackets. 
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5. Podłączenie uziemienia/  Connection of the ground point. 
 
 
Zaleca się podłączenie uziemienia szuflady 
zapasu tub do wspólnego punktu uziemienia 
szafy.  

We recommended to connect ground point of 
loose tube frame storage to the earth point in the 

rack. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Warunki BHP i oznaczenia eksploatacyjne/  Conditions of operational safety. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

OSTRZEŻENIE! NOTICE! 
Należy zachować szczególne środki ostrożności 

przy pracach prowadzonych w styczności z 
włóknami światłowodowymi (np. podczas 

spawania). Ich ułamane lub odcinane końce 
mogą łatwo wbijać się w skórę i być szczególnie 

niebezpieczne dla oczu, ust itp. 
Niewidzialne promieniowanie laserowe jest 

niebezpieczne dla wzroku.  Nie należy patrzeć 
bezpośrednio na koniec światłowodu 

zakończonego złączem, do wnętrza adaptera w 
przełącznicy ODF lub urządzeniu transmisyjnym. 

Znak ostrzegający przed promieniowaniem 
laserowym umieszczony jest na zewnątrz 

przełącznicy i oznaczony symbolem dla Klasa 3B 
(wg IEC-825 Klauzula 5.9) 

Keep right precautions during works with optical 
fibers (for example: during the welding). Broken 
fibers may spike into skin and may be dangerous 
for eyes and mouth. Invisible laser radiation is 
dangerous for eyes. You should not look straight 
at the end of optical fibers with connectors and 
into adapters inside the patch panel. A caution 
sign of invisible laser radiation is located outside 
the patch panel and marked by a symbol for 
Class 3B (according to IEC-825, clause 5.9) 

 

 

(I) 
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7. Warunki gwarancyjne/  Warranty Conditions. 
 

1. Przedm iot gwarancji.  
 

Przedmiotem gwarancji są optyczne przeł ącznice 
optyczne serii Opti PSP zakupione w firmie FCA Sp. z o.o. z 
siedzibą w Niepołomicach zgodnie z przepisami Kodeksu 
Cywilnego oraz ustawy z dnia 27 lipca 2002 o szczególnych 
warunkach sprzedaży konsumenckiej. 

Firma FCA zapewnia o dobrej jakości towaru i udziela 
Nabywcy  gwarancji jakości na prawidłowe działanie 
zakupionego produktu. 
Gwarancja niniejsza dotyczy urządzeń zakupionych w Polsce 
i obowiązuje wyłącznie na terenie Rzeczypospolitej Polskiej. 
 

2. Warunki ogólne. 
 

W razie stwierdzenia nieprawidłowej pracy 
zakupionego przedmiotu, przed oddaniem go do producenta, 
należy upewnić się, że wszystkie czynności związane z 
użytkowaniem zostały przeprowadzone zgodnie z 
wskazówkami producenta. 

 
W celu zgłoszenia usterki należy wypełnić formularz 

zgłoszeniowy online znajdujący się na stronie internetowej 
pod adresem www.fca.com.pl, lub wysłać wypełniony 
formularz na adres emailowy fca@fca.com.pl. 

Niezbędnym do przyjęcia zgłoszenia jest podanie 
przez Nabywcę numeru seryjnego produktu, numeru 
dokumentu zakupowego oraz opisu warunków eksploatacji 
wraz z podaniem usterek. 
 

3. Okres gwarancji. 
 

Okres gwarancji na nowe urządzenia wynosi 24 
miesi ęcy liczonych od dnia wystawienia dokumentu 
sprzedaży. 

Okres gwarancyjny ulega przedłużeniu o czas trwania 
naprawy gwarancyjnej. Przedłużenie okresu gwarancyjnego 
nie następuje w przypadku nieuzasadnionej reklamacji. 
 

4. Termin wykonania obowi ązków 
gwarancyjnych 

 
O sposobie załatwienia reklamacji decyduje w 

każdym przypadku Gwarant.  
Firma FCA zobowiązuje się do naprawy bądź wymiany 
wadliwego urządzenia w możliwie najkrótszym terminie, nie 
przekraczającym 20 dni  roboczych od dnia dostarczenia 
uszkodzonego urządzenia do producenta. 

Jeżeli z przyczyn niezależnych od FCA termin ten nie 
będzie mógł być dotrzymany, Nabywca zostanie o tym 
poinformowany. 

Firma FCA nie ma obowiązku dostarczenia Klientowi 
zastępczego towaru na czas trwania procedury reklamacyjnej 
o ile Gwarant nie udzieli w dodatkowych warunkach 
gwarancyjnych takiej możliwości. 

W razie niemożności wykonania naprawy w 
przewidzianym terminie, Gwarant może udostępnić Nabywcy 
na czas naprawy produkt zastępczy co nie spowoduje 
naruszenia warunków niniejszej gwarancji. 
 

5. Dostarczenie reklamowanego sprz ętu.  
 

Nabywca zobowiązany jest dostarczyć wadliwy sprzęt 
do siedziby FCA, w oryginalnym opakowaniu lub opakowaniu 
zastępczym zapewniającym bezpieczne warunki transportu i 
przechowywania analogiczne do warunków zapewnianych 
przez opakowanie fabryczne. 

Nabywca dostarcza reklamowany sprzęt do producenta 
firmy na własny koszt osobiście lub za pomocą poczty lub 
dowolnej firmy spedycyjnej. 

Wymieniony lub naprawiony sprzęt Gwarant dostarcza 
na swój koszt do Nabywcy  
W przypadku nieuzasadnionej reklamacji  Gwarant może 
obciążyć Nabywcę kosztami ekspertyzy, testów i transportu 
sprzętu. 
 

6. Zakres gwarancji. 
 

Gwarancja nie obejmuje: 
 
1. uszkodzeń mechanicznych oraz awarii w wyniku 

powstałych zjawisk losowych takich jak: pożar, 
działanie środków chemicznych, uszkodzeń z 
powodu nieprawidłowo działających urządzeń 
działających bezpośrednio z produktem 
reklamowanym i sił wyższego rzędu 

2. uszkodzeń powstałych na skutek błędnej obsługi, 
montażem, użycia niezgodnie z jego 
przeznaczeniem lub instrukcją obsługi 

3. uszkodzenia będące następstwem niezgodnego z 
kartą produktową transportu oraz przechowywania 

4. uszkodzenia wynikające z niedbałości klienta, 
niewłaściwej eksploatacji w skrajnych warunkach 
(temperatura, wilgotność, zalanie, kurz) 

5. gwarancji nie podlegają części obudowy, ślady 
powstające w czasie eksploatacji jak zarysowania, 
wytarcia 

 
7. Utrata uprawnie ń gwarancyjnych. 

 
Nabywca traci uprawnienia do gwarancji w przypadku: 
 

1. naruszenia, uszkodzenia lub zerwana plomby 
gwarancyjnej 

2. naruszenia lub zerwania oznaczeń z numerem 
seryjnym 

3. dokonania zmian w konstrukcji lub napraw 
przez osoby nieuprawnione nie wskazane 
przez Producenta 
 

8. Ograniczenie odpowiedzialno ści. 
 

FCA sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za: 
 

1. utratę przychodów, przerwę w prowadzeniu 
działalności lub jakiekolwiek inne 
bezpośrednie lub pośrednie szkody i związane 
z nimi koszty wynikające z wad i usterek 
sprzętu 

 

LP. Data zgłoszenia 
Data wykonania 

naprawy Zakres napraw gwarancyjnych Podpis pracownika 

     

 


